


3araJjibHi MOJIO:KEHHS 100 OpraHi3auii caMmocTiitHoT po6oTu cryaentiB. CamocTiitHa podoTta
CTY/ICHTIB € OCHOBHHMM 3aCOOOM OBOJIOZIHHS HAaBUAJbHUM MaTepiajioM y dYac, BIIbHMHA Bif
OOOB'A3KOBHX HABYAJBHUX JIUCLHUILTH 1 pernameHTyeTbesi «IloNoskeHHSM TMpo Oprasi3ariio
OCBITHBOTO TIpoLecy y XapKiBCbKOMY HalliOHaJbHOMY yHiBepcuteTi iMeni B.H. Kapasinay.
VYHiBepcuteT Mae 3abe3nedyBaTH AJisi 0ci0, sIKi HaBYAKOTHCS, MpodeciiiHy MmiAroToBKY Ha PiBHI
Kpalux YHIBEpPCUTETIB  CBITy, (OpMyBaHHA HeOOXimHMX (axoBUX 1  3arajbHHUX
KOMIIETEHTHOCTEH, 30KpeMa: 6MIiHHA CAMOCMITIHO HAGYAMUCS | KPUMUYHO MUCTUMU

CamocrTiiiHa po0oTa BKJIIOYAE: OMPALFOBAHHS HABYAJIbHOTO MaTepiay, BAKOHAHHS
1HIUBIIyaJbHUX 3aBIaHb, HAYKOBO-OCHITHY POOOTY.

HaBuanpHuii wac, BigBeneHWH Ha caMOCTIHHY poOOTy CTyneHTa NOeHHOI Ta 3a04HOi (opmu
HABUAHHSI, PETJIAMEHTY€EThCSl HAaBUYAIBHUMU TUIAHAMU Ta POOOYMMH HaBYAJIbHUMH TUIAHAML.
3MicT caMOCTIHiHOI poOOTH BHU3HAYAETHCA POOOUOID MPOTrPaMOI0 HABYAIBHOI JTHUCLHILIIHH,
METOAMYHUMHU MaTepialaMy, 3aBJAHHSIMHU Ta BKa31BKAMH HayKOBO-TIEAroriYHOrO MpPaLliBHUKA.
MetoanuHi MaTepiany Ajisl CaMOCTiIHHOI poOOTH CTYAEHTIB MOBUHHI nependadaTi MOKIHMBICTb
NPOBENEHHs] CAMOKOHTPOJIIO 3 OOKy crymeHTta. [lns camocTiiiHOI poOOTH pPEeKOMEHIyeThCs
BIATIOBIAHA HayKOBa Ta npodeciiina MoHOrpadiyHa 1 mepioguyHa JIiTepaTypa.

KoHTposb 3aCBOEHHS HABYAIIBHOT'O MaTepialy AUCLUIUTIHY, BIIHECEHOTO Ha CAMOCTIHHY Po0oTY,
€ 000B’s13k0BUM. DOpPMH KOHTPOJIKO BH3HAYAIOTHCS POOOUOID MPOrpamMor0  HABYAJIbHOL
OUCIUIUTIHA 1 MOXKYTh BKJIFOYaTH BUKOHAHHS KOHTPOJBHUX POOIT, BKIFOUEHUX IO HABYAJILHOTO
IUTAaHY, KYpCOBHX pPOOIT, 1HOWBIAyaJIbHUX 3aBJaHb, TECTIB, PO3PaxXyHKOBO-TpadiuyHUX poOiT,
pedepariB, BHHECEHHS CaMOCTIHHO 3aCBOEHOTO Marepialy Ha TiJCYMKOBHH CEMECTPOBHI
KOHTPOJb (pa3oM 3 MaTepiajoMm, IO BHUBYABCA NPU NPOBENEHHI ayJUTOPHHX HABYAIBHUX
3aHSTh) TOIIO.

3MicT Ta opraHizanisi caMocTiiiHOT po0OTH CTYJAEHTIB 32 HABYAJBHOIO AUCHUIIIHOI «Cy4acHi
KOHLeNnuii y rajy3i MOBO3HABCTBA, JITEPATYPO3HABCTBA 1 mepekJiaao3HaBcTBa». OOcsr
camocTiitHoi pobotu 3a Temorw 3 («CyuacHi mepek;jago3HaBui Teopii») 1y aeHHOI GopMu
HaBUaHHs ckyanae 20 roauH, Ay 3a04HOI OPMH HAaBYAHHS — 26 TOIUH.

Po3noain roanH agst camocTiiHOI po6oTH Mo Temax

Ne Hassa temu KinskicTh ronuu

3/m IE€HHAa | 3a04Ha
1 | @yHKIIOHAIBHO-KOMYHIKATHBHI Ta HOPMATHBHI TeOpii MepeKany 5 6
2 | Kynpryponoriusi Teopii nepexiany 5 6
3 | KorniTuBHI Ta NCUXOJIHIBICTHYHI TEOPii MEPEKIaay 5 7
4 | Ilepekyan sik TBOPUICTh 5 7
Pazom 20 26

3aBaanus Aas camocTiiiHoT podoTH

Ne Bunu, 3mict camocTiitHOl poboTn Kinbkicts ronuu
3/m JIEHHA 3a04Ha
1 |IligrotoBka gm0  Jekumidd, podoTa 3  KOHCIEKTOM  Ta 10 13
PEKOMEHIOBAHOIO JIITEPATYPOIO
2 | Ilornubnene O3HAaMOMJIEHHS 3 TEOPETUYHUMU Ta 10 13
METOMOJIOTYHUMH 3aCaaMi HaBYaIbHOI JUCLIAILI HA
Pasom 20 26




Bumoru n0 cryaeHris:

1) IligroroBka np0 Jekmiif, poboTa 3 KOHCIEKTOM Ta PEKOMEHIOBAHOK JITEPATyPOrO
3MIACHIOIOTBCSI HA TOCTIHHIA OCHOBI 13 3aJly4eHHSIM KOHCIEKTY JIEKIIH Ta pKepes OCHOBHOI
PEKOMEHIOBAHOI JIITEPaTyPH.

2) O3HalOMJIEHHSI 3 TEOPETHYHUMH Ta METOAOJOTIYHHUMH 3acaJaMH HAaBYAJIbHOI TUCLMILIIHU
3MIACHIOETBCS HAa TIOCTIMHIA OCHOBI 13 JKEpesd JONATKOBOI PEKOMEHIOBAHOI JITEpaTypH Ta
JITEPaTypH 3a BIACHUM BUOOPOM 3100yBaya.

@opMH KOHTPOJIO Ta KpHUTepii OUiHIOBaAHHSA. 3aBIaHHs, BHHECEHI HAa CaMOCTIHHY podoTy
CTYZICHTIB, BHECEHI 10 KPUTEPIiB Ta LIKAJIX OLIHIOBaHHSA POOOTU CTYAEHTIB HA IiJICYMKOBOMY
KOHTPOJII Ta POTATOM CEMECTPY.
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